zano iz neposredne bliZine, stvarno, kljub temu pa ga je pisatelj znal zdruziti
s samosvojim lirizmom, in nam ga tako e tesneje pribliZati.

Seveda knjiga ni tudi brez hib. Tako izzvene &rtice na nekaterih mestih
skonstruirano, dialogi v njih so nenaravni in narejeni. Pisateljev pristop
do otroka je, vsaj v osnovi, vtasih prevet intelektualistiten. odmaknjen od
otroSkega naivnega dojemanja stvari in pojavov v svetu. Vsekakor pa te hibe

ne zmanjSujejo bistvenih kvalitet Segove knjige. Jote Prederen

TRETJA ONICEVA ZBIRKA. Tretjo pesnisko zbirko je France Oni¢ izdal
ob &tiridesetletnici prve knjige (Darovanje, 1923), vmes pa je leta 1959 izila Se
zbirka Luéi na obali. Te &asovne razdalje same po sebi sicer niso bistvene,
kaZejo pa vendarle na ustvarjalno neenakomernost naSega avtorja. Gre namreé
za o&itno nesorazmerje med predvojno zbirko in obema povojnima. Predvsem
pa se v zbirkah nikjer ne razodeva pesnikov notranji razvoj. Postavljeni smo
med dva razli¢na ustvarjalna koncepta, katerih prvi je jasen odraz ekspresio-
nizma in ga predstavlja zbirka Darovanje, drugi pa o¢iten kompromis z zmerno
pesnifko govorico, ki ima svoje korenine v realizmu in impresionizmu in ga
je Onié uveljavil v zadnjih dveh zbirkah. Pobud za tako metamorfozo je bilo
seveda dovolj. Zanimivo pa je, da je Oni¢ v povojnem obdobju najmoénejsi
prav v stalni pesnidki formi, recimo tudi v sonetu, kar je diametralno nasprotje
dolgim ritmiénim verzom iz prve zbirke, medtem ko kratki svobodni verzi,
v katerih se tu pa tam Se utrne kak spomin na ekspresionizem, ne najdejo
dovolj prostorske trdnosti.

Oniceva tretja pesnifka zbirka Iz orfov ljubezni nam o iej preobrazbi ne
pove ni¢ novega, ¢e jo primerjamo z drugo, le razmerje oblik je nekoliko spre-
menjeno v prid svobodnim verzom. Vsebinsko se je zoZilo pesnikovo intimno
obmodéje ljubezenske motivike in refleksije, a s prevladujodim vtisom, da pesmi
izrazajo spokojnost davnega, preteklega. Ljubezenske pesmi hoéejo biti ziva
izpoved, pa so bolj obujenke iz vrtov ljubezni brez enotne poante, ¢e seveda
izvzamemo pesnikovo razbolelost sprito vseh nepoteSenosti.

Tezi¢e zbirke pa je vendarle v osebnem razmiiljanju. Pesnik svoje Ziv-
ljenje soofi z mislijo zadnjih let. Ni mogote oporekati zrelosti posameznih
sentenc, zdi pa se mi, da se Oniéevo razglabljanje prepogosto zateka v sfero
obega in zato mestoma zveni skoroda pouéno. To mu v veliki meri zmanjsuje
dinamiko posameznih pesmi in celotne zbirke. Le v zakljuénih pesmih se mu
je posreéilo, da s polno moéjo upodobi svoj svet, ki ga sprejema z nekak¥nim
ekstatiénim mirom, ker mu je edina resniéna danost. V tem delu zbirke je
avtor Se najbolj sugestiven in najbolj razSirja svujo pesnifko osnovo.

Andrej Tudek

DUSAN MORAVEC, VEZI MED SLOVENSKO IN CESKO DRAMO.
V svoji razpravi Vezi med slovensko in éefko dramo* obravnava DuSan Mo-
ravec snov, ki doslej v tolikem obsegu pri nas Se ni bila obdelana: stike med
dvema slovanskima gledalifkima kulturama, ki sta sto let oplajali druga
drugo, stike, ki imajo zelo bogato tradicijo, saj segajo njih zafetki prav v

* Dusan Moravee, Vezi med slovensko in fefko dramo. Razprave in eseji 4.
Opremila Mi%a Bernik. ZaloZila Slovenska matica, Ljubljana 1963.
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